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 טנ:גי ארקיו רפס .1
ֹז  דגֶבֶּ֥ תעַרַ֜צָ־עגַ נֶֽ תרַ֨וֹתּ תא֠
 וֹא֤ םיתִּ֗שְׁפִּהַ וֹא֣ ׀ רמֶצֶּ֣הַ
־ילִכְּ־לכׇּ וֹא֖ ברֶעֵ֔הָ וֹא֣ י֙תִשְּׁהַ
 ׃וֹאֽמְּטַלְ וֹא֥ וֹר֖הֲטַלְ רוֹע֑

This is the law of the eruption of tzoraas be it in a woolen garment, or 
a linen garment, or in the warp [lengthwise] thread, or in the woof 
[widthwise] thread, or in any leather-made object, that it be 
pronounced pure, or that it be pronounced impure. 

 
 

 וט:טי םילהת רפס .2
 xינֶ֑פָלְ יבִּ֣לִ ןוֹי֣גְהֶוְ יפִ֡־ירֵמְאִ ׀ ןוֹצ֨רָלְ־וּיֽהְיִ֥
 ׃ילִֽאֲגֹוְ ירִ֥וּצ ׳ה֗֝ 

May the words of my mouth and the prayer of my heart be 
acceptable to You, O LORD, my rock and my redeemer.  

 
 ה:א בוט רחוש שרדמ .3

 ןירוק ויהי אלו .תורודל וקקוחיו יפ ירמא תורודל ובתכיו תורודל ושעי .יפ ירמא ןוצרל ויהי )וט טי םילהת(
 .תולהאו םיעגנכ םהילע רכש ןילטונו ןהב ןירוק ויהי אלא םירפסב ןירוקכ םהב
 

 ג:גי ארקיו הובג ןחלשמ םינינפ .4

 
 
 

5. Rabbi Jonathan Sacks, Covenant and Conversation: Leviticus, p. 190 
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 )א״פשת( בובלהו חקלה חספ לש הדגה .6

 
 

 :וטק םיחספ תכסמ .7
 ״ינִוֹע םחֶלֶ״ :לאֵוּמשְׁ רמַאָ
 וילָעָ ןינִוֹעשֶׁ םחֶלֶ — ביתִכְּ
 .םירִבָדְּ
 

Shmuel said that the phrase: “The bread of affliction [leḥem oni]” 
(Deuteronomy 16:3) means bread over which one answers [onim] 
matters, i.e., one recites the Haggadah over matza. 
 

 — ״ינִוֹע םחֶלֶ״ :יכִהָ ימֵנָ איָנְתַּ
 .הבֵּרְהַ םירִבָדְּ וילָעָ ןינִוֹעשֶׁ םחֶלֶ

That was also taught in a baraita: Leḥem oni is bread over 
which one answers many matters. 

 
 

8. Felps, W., Mitchell, T. R., & Byington, E. (2006). How, when, and why bad apples spoil the 
barrel: Negative group members and dysfunctional groups. Research in Organizational 
Behavior, 27, 175-222. 

 


